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Product model: Ventus Pro

Dimentions: 45x45x205 mm

Weight: 500 g(1.1 lb)

Maximum pressure: 10.34 Bar

Operation temperature: -10~45° C(14~113°F)

Battery capacity: 17.76 Wh

Charging input: 5V/2A

Thank you for choosing the Ventus 
Pro Air Pump.
Please read this user manual thoroughly before use 
and keep it for future reference.

1  x   Smart Air Pump
1  x   Flexible hose with schrader valve
1  x   Presta valve
1  x   Dunlop valve
1  x   Inflating needle (For balls)
1  x   Nozzle adapter (For swimming rings)
1  x   USB-C Cable
1  x   12V DC Car power cord
1  x   Waterproof carrying pouch
1  x   Tire air chuck

1.  What´s in the box

2. Specifications
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[11] Hose connector

[10] Select inflation presets

[9] Decrease pressure

[8] Power On / Off
       Inflation START / STOP

[7] Increase pressure 

[12] Type-C port

[13] 12V DC port

[14] LED light

 [1] Air pressure units

 [2] Real time pressure

[3] Inflation modes

[5] Preset pressure value

[4] Battery indicator

[6] Unit switching / LED light

3. Ventus Pro
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Connect the pump and a power adapter (not included) using 
the USB-C cable for charging.
Status while charging:
Charging: Battery indicator flashes.
Fully Charged: Green light is permanent on, does not flash.
Note: The pump cannot be used while charging.

Note: This product is covered by a 2-year warranty against 
manufacturing defects under normal use conditions.

4. Before use:

5.  How to use
5.1 Charging from USB-C
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1. Locate your vehicle’s 12V power outlet (commonly found in 
the car’s dashboard or center console).
2. Plug one end of the 12V power cord into the car’s 12V power 
outlet and connect the other end to the pump’s DC input 
port.
3. Turn on the vehicle to supply power to the 12V outlet.
4. Turn on the pump and start inflating.
Note: The car outlet is able to power the pump but does not 
recharge the battery. To recharge the battery, always use the 
provided USB-C cable.

5.2  Powering from 12V DC Car power cord

Long press the power button [8] for 3 seconds to turn On/Off.

Note: The device will auto-shut down after 3 minutes 
of inactivity or when the battery is low.

5.3  Power On/Off
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Long press the power button [8] for 3 seconds to turn On/Off.
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Short press ( +/- )buttons to adjust values: 0-100 PSI (±0.5 PSI),above 
100 PSI (±1 PSI) 
Short press ( +/- )buttons to adjust values: 0-10 Bar (±0.05 Bar),above 
10 Bar (±0.1 Bar) 
Long press ( +/- ) buttons for quick adjustments.

5.4 Connecting the hose
Refer to the diagram for proper attachment of the hose

High temperature zone

Schrader valve
(Car)

Presta valve
(Bike)

Inflating needle
(Ball)

5.5 Switching pressure units
Press the unit switch key [6] to change the air pressure unit. 
The following are the conversion formulas for units:

5.6 Preset pressure value

Note: Preset values are saved automatically for future use. You only 
need to switch the mode for the next use, and the preset pressure 
will be automatically be set.
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Note: Pressure readings are for reference only and are not 
intended as certified or official measurements.

2.76 Bar
2.62 Bar
6.89 Bar
0.55 Bar

2.41 Bar

0.14–3.79 Bar

0.14–1.03 Bar

0.14–10.34 Bar
0.14–10.34 Bar

0.14–3.52 Bar

5.7 Switching inflation modes
Press the mode selection key [10] to toggle between five 
inflation modes:

5.9 Stopping inflation

Option 1: 
Press the power button [8] to stop 
inflation manually.

Option 2:
When the real time pressure [2] reaches 
the preset pressure [5] the inflation stops 
automatically.

5.8 Starting inflation
Press the power button [8] to begin inflation. 
The display shows real-time pressure during the process. 
Any noise and hose heating are normal to the process. 
Note: Avoid touching the hose after prolonged use as it may be too 
hot to handle.

Note:
The product has been calibrated at the factory. Differences in 
altitude or sensor tolerance may cause the measured pressure to not 
read zero. Manually resetting can improve detection accuracy. Do not 
connect inflatable objects while resetting.
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5.10 Using the LED Light
Long press the unit switching button [6] to turn on the LED light.
Long press to set the LED lighting to always on, blinking, SOS,
or off.

5.11 Measuring real time pressure
Connect the pump to the inflating item, switch it on, and the 
real time pressure is displayed automatically in the display as [2] .

5.12 Resetting the pressure
If the measured pressure is not zero, press the +/- button 
for 3 seconds to reset. 

Note:
The product has been calibrated at the factory. Differences in 
altitude or sensor tolerance may cause the measured pressure to not 
read zero. Manually resetting can improve detection accuracy. Do not 
connect inflatable objects while resetting.

6.  High temperature safety precautions
The hose and joint may become hot during operation. 
Do not touch them immediately after use.

HOT
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1.24~2.07 Bar

2.07~3.10 Bar

2.62~3.79 Bar

6.21~8.27 Bar

2.07~3.10 Bar

1.93~3.79 Bar

2.2~2.8Bar

0.21~0.41 Bar

0.48~0.62 Bar

0.69~0.83 Bar

0.28~0.41 Bar

0.28~0.41 Bar

7.Common product pressure values

Category Type Pressure value

Bicycle Stroller

10~16inch tire

20~30inch tire

Road bike

Scooter / Wheelchair
/Moped

Motorcycle/
Electric car

Car

Ball

Car

Toy ball for kids

Basketball

Football

Volleyball

Rugby
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1. Check whether the inflating mode is 
correct. 2. Select custom mode to adjust 
preset values from 0.14–10.34 Bar.

8. Troubleshooting
Malfunction

Slow Inflation

Issue solution

1. Check battery level.
2.Check the air hose for air leaks.
3.Check whether the connecting parts at 
both ends of the air hose are tightened.
4.Check inflated items for air leaks.

No inflation 
after startup

1. Ensure the battery is charged.
2.Ensure preset pressure is lower 
than tire pressure.

Cannot adjust 
preset pressure

Pressure reads 
0 during 
inflation 

1. Low pressure products such as 
balloons are not within the measurable
range of this equipment.
2.In the case of empty tire, the tire 
pressure value can be shown only by 
inflating the tire for a short period of time.

After twisting the air
nozzle, the pump
has automatically
shut down

3 minutes automatic shutdown, long
press the start button to start again

There is air leakage 
when connecting
the air hose

1. Tighten the air hose
2.Air hose is damaged, change to new one.

The color of the
power indicator in
the inflation state
is different from 
that in the standby
state

There is an obvious voltage drop in the
discharge process of the lithium battery, 
which leads to the color inconsistency 
between the indicator light in the charging
state and the standby state. 
This phenomenon is not a fault.

The power 
indicator is off 
after charging

Replace the safety-compliant charging
cable and adapter to charge again.



Produktmodell: Ventus Pro

Abmessungen: 45x45x205 mm

Gewicht: 500 g(1.1 lb)

Maximaler Druck: 10.34 Bar

Betriebstemperatur: -10~45 °C (14~113 °F)

Akkukapazität: 17.76 Wh

Ladeeingang: 5V/2A
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Hinweis: Dieses Produkt ist durch eine 2-jährige Garantie gegen 
Herstellungsfehler unter normalen Gebrauchsbedingungen 
abgedeckt.

1. Für optimale Leistung laden Sie die Pumpe vor der
ersten Verwendung vollständig auf (100%) und stellen Sie
sicher, dass Sie sie mindestens einmal alle 3 Monate
aufladen
2. Lassen Sie die Pumpe nicht unbeaufsichtigt und erlauben Sie
Kindern nicht, sie zu benutzen.
3. Halten Sie sich von brennbaren und explosiven Materialien fern.
4. Lagern Sie das Gerät an einem Ort mit moderaten Temperaturen, 
der vor Feuchtigkeit, Sand oder Stößen geschützt ist.
5. Werfen Sie das Gerät niemals ins Feuer und entsorgen Sie es
nicht unsachgemäß aufgrund der eingebauten Lithiumbatterie.
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Hinweis: Dieses Produkt ist durch eine 2-jährige Garantie gegen 
Herstellungsfehler unter normalen Gebrauchsbedingungen 
abgedeckt.

1. Für optimale Leistung laden Sie die Pumpe vor der
ersten Verwendung vollständig auf (100%) und stellen Sie
sicher, dass Sie sie mindestens einmal alle 3 Monate
aufladen
2. Lassen Sie die Pumpe nicht unbeaufsichtigt und erlauben Sie
Kindern nicht, sie zu benutzen.
3. Halten Sie sich von brennbaren und explosiven Materialien fern.
4. Lagern Sie das Gerät an einem Ort mit moderaten Temperaturen, 
der vor Feuchtigkeit, Sand oder Stößen geschützt ist.
5. Werfen Sie das Gerät niemals ins Feuer und entsorgen Sie es
nicht unsachgemäß aufgrund der eingebauten Lithiumbatterie.
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Kurzer Druck auf (+/-) zum Einstellen der Werte: 0–100 PSI (±0.5 PSI), 
oberhalb 100 PSI (±1 PSI).
Kurzer Druck auf (+/-) zum Einstellen der Werte: 0–10 Bar (±0.05 Bar), 
oberhalb 10 Bar (±0.1 Bar).
Langer Druck auf (+/-) für schnelle Einstellungen.
Hinweis: Der voreingestellte Druck wird automatisch gespeichert und für
zukünftige Verwendungen übernommen. Wechseln Sie einfach den 
Modus,um den gespeicherten Wert automatisch zu aktivieren.automa-
tisch eingestellt.automatisch eingestellt.will be automatically be set.
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2.76 Bar
2.62 Bar
6.89 Bar
0.55 Bar

2.41 Bar
0.14–3.79 Bar

0.14–1.03 Bar

0.14–10.34 Bar
0.14–10.34 Bar

0.14–3.52 Bar

Hinweis: Die Druckanzeige dient nur als Referenz und ist nicht 
als zertifizierte oder offizielle Messung vorgesehen.
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1.24~2.07 Bar

2.07~3.10 Bar

2.62~3.79 Bar

6.21~8.27 Bar

2.07~3.10 Bar

1.93~3.79 Bar

2.2~2.8Bar

0.21~0.41 Bar

0.48~0.62 Bar

0.69~0.83 Bar

0.28~0.41 Bar

0.28~0.41 Bar

10–16 Zoll Reifen

20–30 Zoll Reifen
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Prüfen Sie, ob der Aufblasmodus korrekt gewählt
ist. Wählen Sie den benutzerdefinierten Modus
für Anpassungen 0.14–10.34 Bar.
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Nombre del producto: Ventus Pro

Dimensiones: 45x45x205 mm

Peso: 500 g(1.1 lb)

Presión máxima: 10.34 Bar

Temperatura de funcionamiento: -10~45°C(14~113°F)

Capacidad de la batería: 17.76 Wh

Carga de entrada: 5V/2A
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Conecte el inflador y un adaptador de corriente (no incluido) 
mediante el cable USB-C para cargar.
Cargandose: el indicador de batería parpadea 
Carga completada: la luz verde no parpadea.
Nota: el inflador no se puede utilizar mientras se está cargando. 

Nota: Este producto está cubierto por una garantía de 3 años 
en España, contra defectos de fabricación, en condiciones 
normales de uso.
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el inflador no se puede utilizar mientras se está cargando. 
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Presione brevemente (+/-) para ajustar valores: 0–100 PSI (±0.5 PSI), 
por encima de 100 PSI (±1 PSI).
Presione brevemente (+/-) para ajustar valores: 0–10 Bar (±0.05 Bar), 
por encima de 10 Bar (±0.1 Bar).
Mantenga presionado (+/-) para ajustes rápidos.
Nota: los valores predefinidos se guardan automáticamente para su 
uso futuro. Solo necesita cambiar el modo para el próximo uso, y la 
presión preestablecida se establecerá automáticamente.
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2.76 Bar
2.62 Bar
6.89 Bar
0.55 Bar

2.41 Bar
0.14–3.79 Bar

0.14–1.03 Bar

0.14–10.34 Bar
0.14–10.34 Bar

0.14–3.52 Bar

Nota: Los valores de presión se proporcionan únicamente como 
referencia y no constituyen una medición certificada u oficial.
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1.24~2.07 Bar

2.07~3.10 Bar

2.62~3.79 Bar

6.21~8.27 Bar

2.07~3.10 Bar

1.93~3.79 Bar

2.2~2.8Bar

0.21~0.41 Bar

0.48~0.62 Bar

0.69~0.83 Bar

0.28~0.41 Bar

0.28~0.41 Bar
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1. Compruebe si el modo de inflado es correcto. 
2.Seleccione el modo personalizado para ajustar 
los valores predefinidos de 0.14–10.34 Bar.
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Modèle de produit : Ventus Pro

Dimensions : 45x45x205 mm

Poids : 500 g(1.1 lb)

Pression maximale : 10.34 Bar

Température de fonctionnement : -10~45° C(14~113°F)

Capacité de la batterie : 17.76 Wh

Entrée de charge : 5V/2A
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Branchez la pompe et un adaptateur secteur (non inclus) à 
l’aide du câble USB-C pour le chargement.
État pendant la charge :
Charge : L’indicateur de batterie clignote. 
Entièrement chargé : le voyant vert reste allumé. 
Remarque : La pompe ne peut pas être utilisée pendant la 
charge.

Remarque : Ce produit est couvert par une garantie de 2 ans 
contre les défauts de fabrication dans des conditions normales 
d'utilisation.
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Appuyez brièvement sur (+/-) pour régler les valeurs : 0–100 PSI 
(±0.5 PSI), au-dessus de 100 PSI (±1 PSI).
Appuyez brièvement sur (+/-) pour régler les valeurs : 0–10 Bar 
(±0.05 Bar), au-dessus de 10 Bar (±0.1 Bar).
Appuyez longuement pour des réglages rapides.
Remarque : Les valeurs prédéfinies sont automatiquement 
enregistrées pour une utilisation ultérieure. Il vous suffit de changer 
le mode pour la prochaine utilisation, et la pression préréglée sera 
automatiquement définie.
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2.76 Bar
2.62 Bar
6.89 Bar
0.55 Bar

2.41 Bar
0.14–3.79 Bar

0.14–1.03 Bar

0.14–10.34 Bar
0.14–10.34 Bar

0.14–3.52 Bar

Remarque : Les valeurs de pression sont fournies à titre indicatif 
uniquement et ne constituent pas une mesure certifiée ou officielle.
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1.24~2.07 Bar

2.07~3.10 Bar

2.62~3.79 Bar

6.21~8.27 Bar

2.07~3.10 Bar

1.93~3.79 Bar

2.2~2.8Bar

0.21~0.41 Bar

0.48~0.62 Bar

0.69~0.83 Bar

0.28~0.41 Bar

0.28~0.41 Bar

Pneu 10–16 pouces

Pneu 20–30 pouces
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1. Vérifier si le mode de gonflage est correct. 
2.Sélectionner le mode personnalisé pour régler 
les valeurs prédéfinies entre 0.14–10.34 Bar.



--37--

Modello del prodotto: Ventus Pro

Dimensioni: 45x45x205 mm

Peso: 500 g(1.1 lb)

Pressione massima: 10.34 Bar

Temperatura di funzionamento: -10~45° C(14~113°F)

Capacità della batteria: 17.76 Wh

Ingresso di ricarica: 5V/2A

Si prega di leggere attentamente questo manuale prima 
dell'uso e conservarlo per riferimento futuro.
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Nota : Questo prodotto è coperto da una garanzia di 2 anni 
contro i difetti di fabbricazione in condizioni normali di 
utilizzo.
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Premere brevemente (+/-) per regolare i valori: 0–100 PSI (±0.5 PSI), 
oltre 100 PSI (±1 PSI).
Premere brevemente (+/-) per regolare i valori: 0–10 Bar (±0.05 Bar), 
oltre 10 Bar (±0.1 Bar).
Tenere premuto (+/-) per regolazioni rapide.

Nota: i valori preimpostati vengono salvati automaticamente per 
un uso futuro. Hai solo bisogno di cambiare la modalità per il 
prossimo utilizzo, e la pressione preimpostata sarà automatica-
mente essere impostato.
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2.76 Bar
2.62 Bar
6.89 Bar
0.55 Bar

2.41 Bar
0.14–3.79 Bar

0.14–1.03 Bar

0.14–10.34 Bar
0.14–10.34 Bar

0.14–3.52 Bar

Nota : I valori di pressione sono forniti solo a scopo informativo e 
non costituiscono una misurazione certificata o ufficiale.
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1.24~2.07 Bar

2.07~3.10 Bar

2.62~3.79 Bar

6.21~8.27 Bar

2.07~3.10 Bar

1.93~3.79 Bar

2.2~2.8Bar

0.21~0.41 Bar

0.48~0.62 Bar

0.69~0.83 Bar

0.28~0.41 Bar

0.28~0.41 Bar

Pneumatico 
10-16 pollici
Pneumatico
20-30 pollici
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1. Verificare se la modalità di gonfiaggio è corretta. 
2.Selezionare la modalità personalizzata per 
regolare i valori preimpostati da 0.14–10.34 Bar.



Model produktu: Ventus Pro  

Rozměry: 45×45×205 mm  

Hmotnost: 500 g  

Maximální tlak: 10.34 Bar

Provozní teplota: -10~45°C  

Kapacita baterie: 17,76 Wh  

Vstupní nabíjení: 5V/2A

Děkujeme, že jste si vybrali pumpu 
VentusPro Air. 
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto 
uživatelskou příručku a uchovejte ji pro budoucí 
použití.

1 x Chytrá vzduchová pumpa  
1 x Flexibilní hadice se Schrader ventilkem  
1 x Presta ventil  
1 x Dunlop ventil  
1 x Nafukovací jehla (pro míče)  
1 x Adaptér trysky (pro plovací kruhy)  
1 x USB-C kabel  
1 x 12V DC auto napájecí kabel  
1 x Vodotěsná přepravní taška  
1 x Vzduchová hlava pro pneumatiky

1. Co je obsaženo v balení 

2. Specifikace
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[11] Připojení hadic

[10] Výběr přednastavených
režimů nafukování

[9] Snížení tlaku

[8] Zapnutí / vypnutí  
    Nafukování START / STOP

[7] Zvýšení tlaku 

[12] Type-C port

[13] 12V DC port

[14] LED světlo

 [1] Jednotky tlaku vzduchu

 [2] Aktuální tlak

[3] Režimy nafukování

[5] Přednastavená hodnota
tlaku

[4] Indikátor baterie

[6] Přepínání jednotek /
LED světlo

3. Seznamte se s Ventus Pro
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Připojte pumpu k adaptéru (není součástí balení) pomocí 
USB-C kabelu pro nabíjení.  
Stav během nabíjení:  
Nabíjení: Indikátor baterie bliká.  
Plně nabito: Zelené světlo svítí trvale, nebliká.
Poznámka: Pumpu nelze používat během nabíjení.

4. Před použitím:

5. Jak používat
5.1 Nabíjení přes USB-C

--48--

1. Pro optimální výkon plně nabijte pumpu na 100 % před 
prvním použitím a zajistěte, aby byla znovu nabita alespoň 
jednou za 3 měsíce.  
2. Neponechávejte pumpu bez dozoru a nedovolte dětem ji 
používat.  
3. Uchovávejte mimo dosah hořlavých a výbušných materiálů.  
4. Skladujte na místech s mírnou teplotou, mimo vlhkost, písek 
nebo nárazy.  
5. Nikdy nepřehazujte zařízení do ohně ani jej nesprávně 
nevyhazujte kvůli vestavěné lithium baterii.  

Zelené světlo: 60~100 %  
Žluté světlo: 30~60 %  
Červené světlo: 10~30 %



1. Najděte 12V zásuvku ve vašem vozidle (obvykle na palubní 
desce nebo v centrální konzoli).  
2. Zapojte jeden konec 12V napájecího kabelu do zásuvky 
auta a druhý konec do DC vstupu pumpy.  
3. Nastartujte vozidlo, aby byla zásuvka napájena.  
4. Zapněte pumpu a začněte nafukovat.  

Poznámka: Autozásuvka dokáže napájet pumpu, ale nenabíjí 
baterii. Pro nabití baterie vždy používejte dodaný USB-C 
kabel.  

5.2 Napájení přes 12V DC auto kabel 

Dlouze stiskněte tlačítko napájení [8] po dobu 3 sekund pro 
zapnutí nebo vypnutí.
Poznámka: Zařízení se automaticky vypne po 3 minutách 
nečinnosti nebo při nízké úrovni baterie.

5.3 Zapnutí / vypnutí 

3 s 3 s

--49--
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Krátce stiskněte tlačítka +/- pro nastavení hodnot: 0–100 PSI (po 0,5 
PSI); nad 100 PSI (po 1 PSI).  
Dlouze stiskněte +/- pro rychlé nastavení.  

Poznámka: Přednastavené hodnoty jsou automaticky uloženy pro 
budoucí použití. Při dalším použití stačí jen přepnout režim a 
přednastavený tlak se automaticky nastaví.

1 PSI = 6,89 kPa  1 BAR = 100 kPa  1 Kg/cm² = 98 kPa 

5.4 Připojení hadice
Odkazujte se na diagram pro správné připojení hadice.

Zóna vysoké teploty  

Schrader ventil (Auto) Presta ventil
(Kolo)

Nafukovací jehla
(Míč)

5.5 Přepínání jednotek tlaku

5.6 Přednastavená hodnota tlaku

Stiskněte tlačítko pro přepínání jednotek [6] pro změnu 
jednotky tlaku vzduchu. Následují vzorce pro převod jednotek:
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5.7 Přepínání režimů nafukování 

5.9 Zastavení nafukování

Možnost 1:
Stiskněte tlačítko napájení [8] pro ruční 
zastavení nafukování.  

Možnost 2:
Když aktuální tlak [2] dosáhne 
přednastaveného tlaku [5], nafukování se 
zastaví automaticky. 

5.8 Zahájení nafukování
Stiskněte tlačítko napájení [8] pro spuštění nafukování.  
Displej zobrazuje aktuální tlak během procesu.  
Jakýkoli hluk a zahřívání hadice jsou normální.  
Poznámka: Po delším použití se vyhněte dotyku hadice, protože 
může být příliš horká. 

Stiskněte tlačítko pro výběr režimu [10] pro přepínání mezi pěti 
režimy nafukování: 

Režimy Přednastavená hodnota:

Režim auto
Režim motocykl
Režim kolo
Vlastní režim
Režim míč

2.41 Bar
2.76 Bar
2.62 Bar
6.89 Bar
0.55 Bar

0.14-3.52 Bar
0.14-3.79 Bar
0.14-10.34 Bar
0.14-10.34 Bar
0.14-1.03 Bar

Nastavitelný rozsah:

Aktuální tlak 

Přednastavený tlak

Dlouze stiskněte tlačítko pro přepínání jednotek [6] pro zapnutí 
LED světla. Dlouhý stisk nastaví LED světlo na trvalé svícení, 
blikání, SOS nebo vypnuto.

Připojte pumpu k nafukovanému předmětu, zapněte ji a aktuální 
tlak se automaticky zobrazí na displeji jako [2].

Pokud naměřený tlak není nula, stiskněte tlačítka +/- po dobu 3 
sekund pro reset.  

Poznámka:  
Produkt je továrně kalibrován. Rozdíly nadmořské výšky nebo 
tolerance senzoru mohou způsobit, že naměřený tlak nebude 
nulový. Manuální reset může zlepšit přesnost měření. Při 
resetování nepřipojujte nafukované předměty.  

Hadice a spoj mohou během provozu být horké.  
Po použití se jich ihned nedotýkejte.
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5.10 Použití LED světla

5.11 Měření aktuálního tlaku 

5.12 Resetování tlaku

6. Bezpečnostní opatření při vysoké teplotě 

HORKÉ

Dlouze stiskněte tlačítko pro přepínání jednotek [6] pro zapnutí 
LED světla. Dlouhý stisk nastaví LED světlo na trvalé svícení, 
blikání, SOS nebo vypnuto.

Připojte pumpu k nafukovanému předmětu, zapněte ji a aktuální 
tlak se automaticky zobrazí na displeji jako [2].

Pokud naměřený tlak není nula, stiskněte tlačítka +/- po dobu 3 
sekund pro reset.  

Poznámka:  
Produkt je továrně kalibrován. Rozdíly nadmořské výšky nebo 
tolerance senzoru mohou způsobit, že naměřený tlak nebude 
nulový. Manuální reset může zlepšit přesnost měření. Při 
resetování nepřipojujte nafukované předměty.  

Hadice a spoj mohou během provozu být horké.  
Po použití se jich ihned nedotýkejte.
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7. Běžné hodnoty tlaku produktu

Kategorie Typ Pressure value

Kolo Kočárek  

10–16 palcová pneumatika  

20–30 palcová pneumatika

Silniční kolo

Skútr / Vozík / Moped

 

Auto  

Dětský míč  

Basketbal  

Fotbal  

Volejbal  

Rugby    

Motocykl /
Elektrické
vozidlo

Auto

Míč 

18–30 PSI  

30–45 PSI  

38–55 PSI  

90–120 PSI  

30–45 PSI  

28–55 PSI

  

2,2–2,8 Bar

3–6 PSI

7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI

10–14 PSI
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8. Odstraňování problémů
Porucha: Řešení problémů:

1. Zkontrolujte stav baterie.
2. Zkontrolujte hadici na úniky vzduchu. 3. 
Zkontrolujte, zda jsou spojovací části na 
obou koncích hadice utažené.
4. Zkontrolujte nafukované předměty na 
úniky vzduchu.
1. Ujistěte se, že je baterie nabitá.
2. Zkontrolujte, zda je přednastavený tlak 
nižší než tlak pneumatiky.
1. Zkontrolujte, zda je správně nastaven 
režim nafukování.
2. Vyberte vlastní režim a upravte 
přednastavené hodnoty 2–150 PSI.

1. Produkty s nízkým tlakem, jako balonky, 
nejsou v měřitelném rozsahu tohoto 
zařízení.
2. U prázdné pneumatiky lze hodnotu tlaku 
zobrazit pouze krátkým nafouknutím.  

Automatické vypnutí po 3 minutách, dlouze 
stiskněte tlačítko start pro opětovné 
spuštění.

1. Utáhněte hadici.
2. Hadice je poškozená, vyměňte ji za 
novou.  
Během vybíjení lithium baterie dochází k 
výraznému poklesu napětí, což způsobuje 
rozdílnou barvu indikátoru mezi nabíjením 
a standby. Tento jev není závada.  

Pro opětovné nabití použijte bezpečnostně 
schválený kabel a adaptér.

Pomalé 
nafukování

Žádné nafukování 
po spuštění

Nelze nastavit 
přednastavený 
tlak

Tlak během 
nafukování 
ukazuje 0

Po pootočení 
vzduchové trysky 
se pumpa 
automaticky 
vypnula
Při připojení 
hadice dochází k 
úniku vzduchu

Barva indikátoru 
napájení během 
nafukování se liší 
od stavu standby

Indikátor napájení 
je po nabití 
vypnutý



Model produktu: Ventus Pro  

Rozmery: 45×45×205 mm  

Hmotnosť: 500 g  

Maximálny tlak: 10.34 Bar

Prevádzková teplota: -10~45°C  

Kapacita batérie: 17,76 Wh  

Vstupné nabíjanie: 5V/2A

Ďakujeme, že ste si vybrali pumpu 
VentusPro Air.  
Pred použitím si prosím dôkladne prečítajte túto 
používateľskú príručku a uchovajte ju pre budúce 
použitie.

1 x Inteligentná vzduchová pumpa  
1 x Flexibilná hadica so Schrader ventilom  
1 x Presta ventil  
1 x Dunlop ventil  
1 x Nafukovacia ihla (pre lopty)  
1 x Adaptér trysky (pre plávacie kruhy)  
1 x USB-C kábel  
1 x 12V DC auto napájací kábel  
1 x Vodotesná prepravná taška  
1 x Vzduchová hlava pre pneumatiky

1. Čo je v balení

2. Špecifikácie
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[11] Pripojenie hadice

[10] Výber prednastavených
režimov nafukovania

[9] Zníženie tlaku

[8] Zapnutie / vypnutie  
    Nafukovanie START / STOP

[7] Zvýšenie tlaku 

[12] Type-C port

[13] 12V DC port

[14] LED svetlo

 [1] Jednotky tlaku vzduchu

 [2] Aktuálny tlak

[3] Režimy nafukovania

[5] Prednastavená hodnota
tlaku

[4] Indikátor batérie

[6] Prepínanie jednotiek /
LED svetlo

3. Zoznámte sa s Ventus Pro
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Pripojte pumpu k adaptéru (nie je súčasťou balenia) pomocou 
USB-C kábla na nabíjanie.  
Stav počas nabíjania:  
Nabíjanie: Indikátor batérie bliká.  
Plne nabité: Zelené svetlo svieti trvalo, nebliká.  
Poznámka: Pumpu nie je možné používať počas nabíjania.

4. Pred použitím:

5. Ako používať
5.1 Nabíjanie cez USB-C
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1. Pre optimálny výkon plne nabite pumpu na 100 % pred 
prvým použitím a zabezpečte, aby bola nabitá aspoň raz za 
3 mesiace.  
2. Neponechávajte pumpu bez dozoru a nedovoľte deťom ju 
používať.  
3. Uchovávajte mimo dosahu horľavých a výbušných 
materiálov.  
4. Skladujte na miestach s miernou teplotou, mimo vlhkosti, 
piesku alebo nárazov.  
5. Nikdy nehádžte zariadenie do ohňa ani ho nesprávne 
nevyhadzujte kvôli zabudovanej lítiovej batérii. 

Zelené svetlo: 60~100 %  
Žlté svetlo: 30~60 %  
Červené svetlo: 10~30 % 



Pripojte pumpu k adaptéru (nie je súčasťou balenia) pomocou 
USB-C kábla na nabíjanie.  
Stav počas nabíjania:  
Nabíjanie: Indikátor batérie bliká.  
Plne nabité: Zelené svetlo svieti trvalo, nebliká.  

1. Nájdite 12V zásuvku vo vašom vozidle (zvyčajne na 
palubnej doske alebo v stredovej konzole).  
2. Zapojte jeden koniec 12V napájacieho kábla do zásuvky 
auta a druhý koniec do DC vstupu pumpy.  
3. Naštartujte vozidlo, aby bola zásuvka napájaná.  
4. Zapnite pumpu a začnite nafukovať.  

Poznámka: Autozásuvka dokáže napájať pumpu, ale 
nenabíja batériu. Na nabitie batérie vždy použite dodaný 
USB-C kábel.  

5.2 Napájanie z 12V DC auto kábla

Dlhým stlačením tlačidla napájania [8] po dobu 3 sekúnd 
zapnite alebo vypnite pumpu.  
Poznámka: Zariadenie sa automaticky vypne po 3 minútach 
nečinnosti alebo pri nízkej úrovni batérie.

5.3 Zapnutie / vypnutie

3 s 3 s
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Krátko stlačte tlačidlá +/- pre nastavenie hodnôt: 0–100 PSI (po 0,5 
PSI); nad 100 PSI (po 1 PSI).  
Dlho stlačte +/- pre rýchle nastavenie.  

Poznámka: Prednastavené hodnoty sú automaticky uložené pre 
budúce použitie. Pri ďalšom použití stačí len prepnúť režim a 
prednastavený tlak sa automaticky nastaví.

1 PSI = 6,89 kPa  1 BAR = 100 kPa  1 Kg/cm² = 98 kPa 

5.4 Pripojenie hadice 
Odkážte sa na diagram pre správne pripojenie hadice. 

Zóna vysokých teplôt

Schrader ventil (Auto) Presta ventil
(Bicykel)

Nafukovacia ihla
(Lopta) 

5.5 Prepínanie jednotiek tlaku

5.6 Prednastavená hodnota tlaku

Stlačte tlačidlo pre prepínanie jednotiek [6] pre zmenu 
jednotky tlaku vzduchu. Následujú vzorce pre prevod jednotiek:
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5.7 Prepínanie režimov nafukovania

5.9 Zastavenie nafukovania

Možnosť 1:
Stlačte tlačidlo napájania [8] pre 
manuálne zastavenie nafukovania. 
 
Možnosť 2:
Keď aktuálny tlak [2] dosiahne 
prednastavený tlak [5], nafukovanie sa 
automaticky zastaví.

5.8 Spustenie nafukovania
Stlačte tlačidlo napájania [8] pre spustenie nafukovania.  
Displej zobrazuje aktuálny tlak počas procesu.  
Akýkoľvek hluk a zahrievanie hadice sú normálne.
Poznámka: Po dlhšom používaní sa vyhnite dotyku hadice, môže 
byť príliš horúca.

Stlačte tlačidlo pre výber režimu [10] pre prepínanie medzi 
piatimi režimami nafukovania:

Režimy Prednastavená hodnota:

Režim auto
Režim motorka
Režim bicykel
Vlastný režim
Režim lopta

Nastaviteľný rozsah:

Aktuálny tlak

Prednastavený tlak

Dlho stlačte tlačidlo pre prepínanie jednotiek [6] na zapnutie 
LED svetla. Dlhý stisk nastaví LED svetlo na trvalé svietenie, 
blikanie, SOS alebo vypnuté.

Pripojte pumpu k nafukovanému predmetu, zapnite ju a aktuálny 
tlak sa automaticky zobrazí na displeji ako [2].

Ak nameraný tlak nie je nulový, stlačte tlačidlá +/- po dobu 3 
sekúnd na reset.  

Poznámka:  
Produkt je továrne kalibrovaný. Rozdiely nadmorskej výšky alebo 
tolerancia senzora môžu spôsobiť, že nameraný tlak nebude 
nula. Manuálny reset môže zlepšiť presnosť merania. Pri 
resetovaní nepripájajte nafukované predmety.

Hadica a spoj môžu byť počas prevádzky horúce.  
Po použití sa ich okamžite nedotýkajte.

2.41 Bar
2.76 Bar
2.62 Bar
6.89 Bar
0.55 Bar

0.14-3.52 Bar
0.14-3.79 Bar
0.14-10.34 Bar
0.14-10.34 Bar
0.14-1.03 Bar
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5.10 Použitie LED svetla

5.11 Meranie aktuálneho tlaku

5.12 Resetovanie tlaku

6. Bezpečnostné opatrenia pri vysokej
teplote

HORÚCE

Dlho stlačte tlačidlo pre prepínanie jednotiek [6] na zapnutie 
LED svetla. Dlhý stisk nastaví LED svetlo na trvalé svietenie, 
blikanie, SOS alebo vypnuté.

Pripojte pumpu k nafukovanému predmetu, zapnite ju a aktuálny 
tlak sa automaticky zobrazí na displeji ako [2].

Ak nameraný tlak nie je nulový, stlačte tlačidlá +/- po dobu 3 
sekúnd na reset.  

Poznámka:  
Produkt je továrne kalibrovaný. Rozdiely nadmorskej výšky alebo 
tolerancia senzora môžu spôsobiť, že nameraný tlak nebude 
nula. Manuálny reset môže zlepšiť presnosť merania. Pri 
resetovaní nepripájajte nafukované predmety.

Hadica a spoj môžu byť počas prevádzky horúce.  
Po použití sa ich okamžite nedotýkajte.
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7. Bežné hodnoty tlaku produktu

Pripojte pumpu k nafukovanému predmetu, zapnite ju a aktuálny 
tlak sa automaticky zobrazí na displeji ako [2].

Ak nameraný tlak nie je nulový, stlačte tlačidlá +/- po dobu 3 
sekúnd na reset.  

Poznámka:  
Produkt je továrne kalibrovaný. Rozdiely nadmorskej výšky alebo 
tolerancia senzora môžu spôsobiť, že nameraný tlak nebude 
nula. Manuálny reset môže zlepšiť presnosť merania. Pri 
resetovaní nepripájajte nafukované predmety.

Kategória Typ Hodnota tlaku

Bicykel Kočík  

10–16 palcové koleso  

20–30 palcové koleso  

Cestný bicykel  

Skúter / Vozík / Moped

  

Auto  

Detská lopta  

Basketbal  

Futbal  

Volejbal  

Rugby

Motocykl /
Elektrické
vozidlo

Auto

Lopta

18–30 PSI  

30–45 PSI  

38–55 PSI  

90–120 PSI  

30–45 PSI  

28–55 PSI

  

2,2–2,8 Bar

3–6 PSI

7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI

10–14 PSI
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8. Odstraňovanie problémov 
Porucha: Riešenie problémov:

1. Skontrolujte stav batérie.
2. Skontrolujte hadicu na úniky vzduchu. 3. 
Skontrolujte, či sú spojovacie časti na 
oboch koncoch hadice utiahnuté.
4. Skontrolujte nafukované predmety na 
úniky vzduchu.
1. Uistite sa, že je batéria nabitá.
2. Skontrolujte, či je prednastavený tlak 
nižší ako tlak pneumatiky.
1. Skontrolujte, či je správne nastavený 
režim nafukovania.
2. Vyberte vlastný režim a upravte 
prednastavené hodnoty 2–150 PSI.
1. Produkty s nízkym tlakom, ako balóniky, 
nie sú v merateľnom rozsahu tohto 
zariadenia.
2. Pri prázdnej pneumatike sa hodnota tlaku 
zobrazí iba krátkym nafúknutím.

Automatické vypnutie po 3 minútach, dlhé 
stlačenie tlačidla štart pre opätovné 
spustenie.  

1. Utiahnite hadicu.
2. Hadica je poškodená, zmeňte ju za novú.

Počas vybíjania lithium batérie dochádza k 
výraznému poklesu napätia, čo spôsobuje 
rozdielnu farbu indikátora medzi nabíjaním 
a standby. Tento jav nie je porucha.

Pre opätovné nabitie použite bezpečnostne 
schválený kábel a adaptér.

Pomalé 
nafukovanie

Žiadne 
nafukovanie po 
spustení
Nie je možné 
nastaviť 
prednastavený 
tlak

Tlak počas 
nafukovania 
zobrazuje 0 

Po otočení 
vzduchovej trysky 
sa pumpa 
automaticky vypla

Pri pripojení 
hadice dochádza k 
úniku vzduchu

Farba indikátora 
napájania počas 
nafukovania sa líši 
od stavu standby

Indikátor 
napájania je po 
nabití vypnutý



Termék modell: Ventus Pro  

Méretek: 45×45×205 mm  

Súly: 500 g  

Maximális nyomás: 10.34 Bar

Működési hőmérséklet: -10~45°C  

Akkumulátor kapacitása: 17,76 Wh  

Töltési bemenet: 5V/2A

Köszönjük, hogy a VentusPro Air 
Pumpát választotta.
Kérjük, a használat előtt alaposan olvassa el ezt a 
felhasználói kézikönyvet, és őrizze meg későbbi 
használatra.  

1 x Okos légpumpa  
1 x Rugalmas tömlő Schrader szeleppel  
1 x Presta szelep  
1 x Dunlop szelep  
1 x Felfújó tű (labdákhoz)  
1 x Fúvóka adapter (úszógumikhoz)  
1 x USB-C kábel  
1 x 12V DC autós tápkábel  
1 x Vízálló hordozó tasak  
1 x Gumiabroncs levegőfej

1. Mit tartalmaz a csomag

2. Műszaki adatok
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[11] Tömlő csatlakozó

[10] Felfújási előbeállítás
kiválasztása

[9] Nyomás csökkentése

[8] Bekapcsolás / kikapcsolás  
    Felfújás START / STOP

[7] Nyomás növelése

[12] Type-C port

[13] 12V DC port 

[14] LED lámpa

 [1] Légnyomás egységek

 [2] Valós idejű nyomás

[3] Felfújási módok

[5] Előre beállított
nyomásérték

[4] Akkumulátor jelző

[6] Egységváltás / LED fény

3. Ismerje meg a Ventus Pro-t 
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Csatlakoztassa a pumpát az adapterhez (nem tartozék) USB-C 
kábellel a töltéshez.  
Töltés közbeni állapot:  
Töltés: Az akkumulátor jelző villog.  
Teljesen feltöltve: A zöld fény folyamatosan világít, nem 
villog.

Megjegyzés: A pumpa töltés közben nem használható.

4. Használat előtt: 

5. Használati útmutató
5.1 USB-C töltés
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1. Az optimális teljesítmény érdekében teljesen töltse fel a 
pumpát 100%-ra az első használat előtt, és gondoskodjon 
róla, hogy legalább háromhavonta újratöltse.  
2. Ne hagyja a pumpát felügyelet nélkül, és ne engedje, hogy 
gyermekek használják.  
3. Tartsa távol gyúlékony és robbanásveszélyes anyagoktól.  
4. Tárolja mérsékelt hőmérsékletű környezetben, távol a 
nedvességtől, homoktól vagy ütődésektől.  
5. Soha ne dobja a készüléket tűzbe, és ne dobja el helytelenül 
a beépített lítium akkumulátor miatt.

Zöld fény: 60~100 %  
Sárga fény: 30~60 %  
Piros fény: 10~30 % 



Csatlakoztassa a pumpát az adapterhez (nem tartozék) USB-C 
kábellel a töltéshez.  
Töltés közbeni állapot:  
Töltés: Az akkumulátor jelző villog.  
Teljesen feltöltve: A zöld fény folyamatosan világít, nem 
villog.

1. Keresse meg járműve 12V-os csatlakozóját (általában a 
műszerfalon vagy a középkonzolon található).  
2. Csatlakoztassa a 12V-os tápkábel egyik végét az autó 
csatlakozójába, a másik végét a pumpa DC bemenetébe.  
3. Kapcsolja be a járművet, hogy a csatlakozó tápellátást 
kapjon.  
4. Kapcsolja be a pumpát, és kezdje el a felfújást.  

Megjegyzés: Az autós csatlakozó képes táplálni a pumpát, de 
nem tölti az akkumulátort. Az akkumulátor töltéséhez 
mindig használja a mellékelt USB-C kábelt.  

5.2 12V DC autós tápkábel használata

Tartsa lenyomva a [8] jelű bekapcsoló gombot 3 másodper-
cig a bekapcsoláshoz vagy kikapcsoláshoz.  
Megjegyzés: A készülék automatikusan kikapcsol 3 perc 
inaktivitás után vagy alacsony akkumulátorszint esetén.

5.3 Bekapcsolás / kikapcsolás

3 s 3 s
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Röviden nyomja meg a +/- gombokat az értékek beállításához: 0–100 
PSI (0,5 PSI lépésekben); 100 PSI fölött (1 PSI lépésekben).  
Hosszan nyomja a +/- gombokat a gyors beállításhoz.  

Megjegyzés: Az előre beállított értékek automatikusan elmentésre 
kerülnek a jövőbeni használathoz. A következő használatnál csak 
váltsa át a módot, és az előre beállított nyomás automatikusan 
aktiválódik.

1 PSI = 6,89 kPa  1 BAR = 100 kPa  1 Kg/cm² = 98 kPa 

5.4 A tömlő csatlakoztatása
A tömlő megfelelő csatlakoztatásához lásd az ábrát.  

Magas hőmérsékletű zóna

Schrader szelep (Autó) Presta szelep
(Kerékpár)

Felfújó tű (Labda)

5.5 Nyomásmértékegység váltása

5.6 Előre beállított nyomásérték

Nyomja meg az egységváltó gombot [6] a nyomásmérték-
egység módosításához. Az egységátváltás képletei:
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5.7 Felfújási módok váltása

5.9 A felfújás leállítása

1. lehetőség:
Nyomja meg a bekapcsoló gombot [8] a 
felfújás kézi leállításához.  

2. lehetőség:
Amikor a valós idejű nyomás [2] eléri az 
előre beállított nyomást [5], a felfújás 
automatikusan leáll.  

5.8 A felfújás megkezdése
Nyomja meg a bekapcsoló gombot [8] a felfújás elindításához.  
A kijelző a folyamat során valós idejű nyomást mutat.  
Bármilyen zaj és a tömlő felmelegedése normális a folyamat során.

Megjegyzés: Hosszabb használat után kerülje a tömlő megérintését, 
mert túl forró lehet.

Nyomja meg a módválasztó gombot [10] az öt felfújási mód 
közötti váltáshoz:

Módok Előre beállított értékek

Autó mód
Motorkerékpár mód
Kerékpár mód
Egyedi mód
Labda mód

Állítható tartomány

Valós idejű nyomás

Előre beállított nyomás

Hosszan nyomja meg az egységváltó gombot [6] az LED fény 
bekapcsolásához. Hosszan nyomva tartva az LED fény beállítható 
folyamatos világításra, villogásra, SOS módra vagy kikapcsolásra.  

Csatlakoztassa a pumpát a felfújandó tárgyhoz, kapcsolja be, és 
a valós idejű nyomás automatikusan megjelenik a kijelzőn [2] 
jelzéssel. 

A tömlő és a csatlakozás használat közben forróvá válhat.  
Használat után azonnal ne érintse meg őket.

2.41 Bar
2.76 Bar
2.62 Bar
6.89 Bar
0.55 Bar

0.14-3.52 Bar
0.14-3.79 Bar
0.14-10.34 Bar
0.14-10.34 Bar
0.14-1.03 Bar
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5.10 LED világítás használata

5.11 Valós idejű nyomás mérése  

5.12 Nyomás visszaállítása

6. Magas hőmérséklet miatti biztonsági
óvintézkedések

FORRÓ

Hosszan nyomja meg az egységváltó gombot [6] az LED fény 
bekapcsolásához. Hosszan nyomva tartva az LED fény beállítható 
folyamatos világításra, villogásra, SOS módra vagy kikapcsolásra.  

Csatlakoztassa a pumpát a felfújandó tárgyhoz, kapcsolja be, és 
a valós idejű nyomás automatikusan megjelenik a kijelzőn [2] 
jelzéssel. 

Ha a mért nyomás nem nulla, tartsa lenyomva a +/- gombot 3 
másodpercig a visszaállításhoz.  

Megjegyzés:  
A terméket gyárilag kalibrálták. A tengerszint feletti magasság 
vagy az érzékelő toleranciája miatt előfordulhat, hogy a mért 
nyomás nem nulla. A kézi visszaállítás javíthatja a mérés 
pontosságát. A visszaállítás közben ne csatlakoztasson 
felfújandó tárgyat.  

A tömlő és a csatlakozás használat közben forróvá válhat.  
Használat után azonnal ne érintse meg őket.
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7. Gyakori terméknyomás értékek
Hosszan nyomja meg az egységváltó gombot [6] az LED fény 
bekapcsolásához. Hosszan nyomva tartva az LED fény beállítható 
folyamatos világításra, villogásra, SOS módra vagy kikapcsolásra.  

Kategória Típus Hodnota tlaku

Kerékpár Babakocsi  

10–16 hüvelykes gumi  

20–30 hüvelykes gumi  

Országúti kerékpár  

Robogó/Kerekesszék/Moped  

Autó  

Gyerekjáték labda  

Kosárlabda  

Futball  

Röplabda  

Rögbi  

Motorkerékpár
/ Elektromos
autó

Autó

Labda

18–30 PSI  

30–45 PSI  

38–55 PSI  

90–120 PSI  

30–45 PSI  

28–55 PSI

  

2,2–2,8 Bar

3–6 PSI

7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI

10–14 PSI
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8. Hibakeresés 
Hiba: Megoldások:

1. Ellenőrizze az akkumulátor szintjét.
2. Ellenőrizze a tömlőt légszivárgás 
szempontjából.
3. Ellenőrizze, hogy a tömlő mindkét végén a 
csatlakozások szorosak-e.
4. Ellenőrizze a felfújt tárgyakat légszivárgás 
szempontjából.  
1. Győződjön meg róla, hogy az akkumulátor fel 
van töltve.
2. Győződjön meg róla, hogy az előre beállított 
nyomás alacsonyabb, mint a gumiabroncs 
nyomása.  
1. Ellenőrizze, hogy a felfújási mód helyes-e.
2. Válassza az egyedi módot és állítsa be az 
előre beállított értékeket 2–150 PSI között. 
1. Alacsony nyomású termékek, mint például 
lufik, nem mérhetők ezzel az eszközzel.
2. Üres gumiabroncs esetén a nyomás csak 
rövid felfújás után mutatható.

3 perc automatikus kikapcsolás, hosszú 
nyomás a start gombra az újraindításhoz.

1. Húzza meg a tömlőt.
2. A tömlő sérült, cserélje ki újjára.

A lítium akkumulátor kisütése során jelentős 
feszültségesés lép fel, ami miatt a töltés és 
készenléti állapot jelzőfényei eltérőek 
lehetnek. Ez nem hiba.
Az újratöltéshez használja a biztonságos, 
tanúsított kábelt és adaptert.

Lassú felfújás

Nincs felfújás 
indítás után

Nem lehet beállítani 
az előre beállított 
nyomást

A nyomás felfújás 
közben 0-t mutat

A légszelep 
elcsavarása után a 
pumpa 
automatikusan 
kikapcsolt
Légszivárgás a 
tömlő 
csatlakoztatásakor
A nyomásjelző 
színe a felfújás 
állapotában eltér a 
készenléti állapottól
A jelző kikapcsolt 
töltés után



型番: Ventus Pro
サイズ: 45x45x205 mm
重さ: 500 g(1.1 lb)
最大空気圧値: 10.34 Bar
作業温度: -10~45° C(14~113°F)
バッテリー容量: 17.76 Wh
充電電圧: 5V/2A
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注意：本製品は、製造上の欠陥に対して2年間の保証が適
用されます。
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短押し (+/-) ボタンで値を調整：0～100 PSI（±0.5 PSI）、100 PSI 
以上は（±1 PSI）。
短押し (+/-) ボタンで値を調整：0～10 Bar（±0.05 Bar）、10 Bar 
以上は（±0.1 Bar）。
長押しで素早く調整できます。
メモ:シ-ンスイッチとプリセット圧力値は自動的に空気入れに保存
されます。次回使用時はモ-ドを切替するだけで、自動的に圧力値
がセットされます。
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2.76 Bar
2.62 Bar
6.89 Bar
0.55 Bar

2.41 Bar

0.14–3.79 Bar

0.14–1.03 Bar

0.14–10.34 Bar
0.14–10.34 Bar

0.14–3.52 Bar

注意：圧力測定値は参考値であり、公的または認定された測定
値として意図されたものではありません。
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1.24~2.07 Bar

2.07~3.10 Bar

2.62~3.79 Bar

6.21~8.27 Bar

2.07~3.10 Bar

1.93~3.79 Bar

2.2~2.8Bar

0.21~0.41 Bar

0.48~0.62 Bar

0.69~0.83 Bar

0.28~0.41 Bar

0.28~0.41 Bar
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モードをご確認ください。カスタマーモードで
0.14–10.34 Barまで空気圧を調整することができます。

--81--



- ACTIVATE YOUR WARRANTY
BY SCANNING THE FOLLOWING 
QR CODE.
- ACTIVA TU GARANTÍA 
ESCANEANDO EL SIGUIENTE 
CÓDIGO QR.
- ACTIVEZ VOTRE GARANTIE
EN SCANNANT LE CODE QR 
SUIVANT.
- AKTIVIEREN SIE IHRE
GARANTIE, INDEM SIE DEN 
FOLGENDEN QR-CODE SCANNEN.
- ATTIVA LA TUA GARANZIA 
SCANSIONANDO IL SEGUENTE 
CODICE QR.
- 以下のQRコードをスキャンし
て、保証を有効にしてください
。


